Stop for neck sizing ring ¢ 14 mm

Stop for neck sizing ring @ 14 mm

Attributes

Name: Stop for neck sizing ring @ 14 mm
Manufacturer: TRIEBEL

Product no.: EU2013306

Mfr. No.: 3000057

Delivery weight: 0.007kg

Shipping height: 15mm

Shipping width: 15mm

Shipping length: 15mm
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Sicherheitshinweise fur den Stop fur
Nackenformatierungsring ¢ 14 mm

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fiir den Stop flr Nackenformatierungsring @ 14 mm von TRIEBEL entschieden hast.
Um die Sicherheit und den korrekten Gebrauch dieses Produkts zu gewahrleisten, lies bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch. Diese Anleitung hilft dir, potenzielle Gefahren zu vermeiden und das
Produkt sicher zu verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

o Stelle sicher, dass das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

¢ Bewahre das Produkt aulRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwende das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder nicht ordnungsgemaR funktioniert.
Halte dich an alle Anweisungen zur Installation und Nutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwende den Stop flr Nackenformatierungsring nur mit kompatiblen Geraten oder Zubehér.

¢ Achte darauf, dass der Stop korrekt installiert ist, um ein Verrutschen oder Lésen wahrend der Nutzung
zu vermeiden.

e Bei Anzeichen von Uberhitzung oder ungewéhnlichen Gerduschen wahrend der Nutzung, stoppe die
Verwendung sofort und Uberprife das Produkt.

¢ Verwende keine scharfen Gegenstande, um den Stop zu manipulieren oder zu entfernen.

Anleitung zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stelle sicher, dass der Bereich sauber und frei von Hindernissen ist.
o Uberpriife, ob alle Teile des Stopps vorhanden sind.

2. Installation:

o Setze den Stop vorsichtig in den Nackenformatierungsring ein.
o Achte darauf, dass der Stop fest sitzt und keine Licken vorhanden sind.

3. Nutzung:

o Verwende den Stop gemal den Anweisungen des Herstellers.
o Kontrolliere regelmalig, ob der Stop noch sicher sitzt und keine Abnutzung zeigt.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den oértlichen Vorschriften fur Elektro und Elektronikgerate.
¢ Achte darauf, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird, um die Umwelt zu schiitzen.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

¢ Flr Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem du das Produkt erworben hast.



Wichtige Hinweise

¢ Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behorden.
e Uberpriife regelméaRig die Riickrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, deine Sicherheit zu gewahrleisten und die
ordnungsgemale Nutzung des Produkts zu fordern. Vielen Dank fur deine Aufmerksamkeit und sichere Nutzung
des Stopps fur Nackenformatierungsring!



Safety Instruction Guide for Stop for Neck Sizing
Ring o 14 mm

Introduction

Thank you for choosing the Stop for Neck Sizing Ring @ 14 mm by TRIEBEL. This guide provides important safety
instructions and information to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before use to
understand the safety precautions and proper handling of the product.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
¢ Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not use the Stop for Neck Sizing Ring if it is damaged or worn.

¢ Avoid using the product in wet or humid environments.

Ensure that your hands are dry when handling the product.

Use the product in a wellventilated area to avoid inhalation of any particles.
Wear appropriate safety gear, such as gloves and eye protection, if necessary.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Ensure that the workspace is clean and free of clutter.
o Gather all necessary tools and materials for installation.

2. Installation Steps

o Carefully remove the Stop for Neck Sizing Ring from its packaging.

o Inspect the product for any visible defects.

o Align the Stop for Neck Sizing Ring with the appropriate sizing equipment.
o Secure the ring in place according to the manufacturer's specifications.

3. Usage Instructions

o Follow the specific guidelines for the sizing process as provided by the manufacturer.
o Ensure that the Stop for Neck Sizing Ring is properly fitted before use.
o Monitor the product during use for any signs of malfunction or wear.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the Stop for Neck Sizing Ring in accordance with local waste disposal regulations.
¢ Do not dispose of the product in household waste if it is classified as hazardous.
¢ Consider recycling options where available.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the Stop for Neck Sizing Ring or its safety, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guia de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Tope para Anillo de Ajuste de Cuello g 14 mm

Introduccion

Gracias por elegir el Tope para Anillo de Ajuste de Cuello g 14 mm de TRIEBEL. Este producto ha sido disefiado
para proporcionar un rendimiento 6ptimo en su uso. Para garantizar tu seguridad y la de los demas, es
importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guia.

Directrices Generales de Seguridad

e AsegUrate de usar el producto solo para el propésito previsto.

Mantén el producto fuera del alcance de los nifios y personas vulnerables.

¢ Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar posibles dafios.

No utilices el producto si estd dafiado o presenta signos de desgaste.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

e Usa siempre proteccién adecuada (guantes, gafas de seguridad) al manipular el producto.

Evita el contacto directo con superficies afiladas o calientes durante su uso.

No fuerces el producto mas alla de sus limites de disefio, ya que esto puede causar dafios o lesiones.
Si sientes algin malestar o dolor al usar el producto, detén su uso inmediatamente y consulta a un
profesional.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacion:

o Aseglrate de que la superficie donde se instalara el tope esté limpia y seca.
o Coloca el tope en el anillo de ajuste de cuello, asegurandote de que encaje correctamente.
o Verifica que el tope esté firmemente sujeto antes de proceder a su uso.

2. Uso:

o Utiliza el tope solo en condiciones adecuadas y segun las especificaciones del fabricante.
o Evita aplicar presién excesiva al utilizar el tope, ya que esto puede comprometer su integridad.
o Después de cada uso, retira el tope y limpialo con un pafio seco para mantenerlo en buen estado.

Instrucciones de Eliminacion

e Cuando ya no necesites el tope, deséchalo de acuerdo con las normativas locales de reciclaje y
eliminacién de residuos.
¢ No arrojes el producto en la basura comun; busca puntos de reciclaje adecuados en tu area.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o si deseas reportar un producto defectuoso,
por favor, contacta al punto de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda que tu seguridad es lo mas importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de un
uso seguro y efectivo del Tope para Anillo de Ajuste de Cuello g 14 mm.



Guide de Sécurité pour I'Utilisation de I'Arrét
pour Anneau de Sizing du Cou g 14 mm

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour I'utilisation de I'arrét pour anneau de sizing du cou g 14 mm. Ce

produit est congu pour assurer un ajustement précis et sécurisé. Il est essentiel de suivre ces instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sire et efficace.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.

Vérifie régulierement I'état de I'arrét pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit a la portée des enfants sans surveillance.

Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas forcer I'arrét dans une position qui semble incorrecte.

Evite tout contact avec des substances corrosives ou des températures extrémes.

Si I'arrét présente des signes de dommage, ne I'utilise pas et contacte un professionnel.

» Toujours porter des lunettes de protection lors de I'installation pour éviter les blessures aux yeux.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Assuretoi que la surface de travail est propre et dégagée.
o Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer.

2. Installation :

o Positionne I'arrét pour anneau de sizing a I'endroit prévu.
o Utilise un outil approprié pour fixer I'arrét en place sans forcer.
o Vérifie que l'arrét est solidement fixé avant de procéder a son utilisation.

3. Utilisation :

o Utilise I'arrét uniquement dans les conditions spécifiées par le fabricant.
o Ne dépasse pas les limites de pression recommandées pendant I'utilisation.
o Surveille régulierement I'arrét pendant son utilisation pour détecter tout probléeme.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jette pas le produit dans les ordures ménageres.
¢ Consulte les réglementations locales pour I'élimination des produits en plastique.
¢ Si possible, recycle le produit conformément aux directives locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas a contacter le point de
contact approprié dans ton pays de résidence. Assuretoi de conserver une preuve d'achat pour faciliter toute
demande de support ou de rappel.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu contribues a ta sécurité et a celle des
autres utilisateurs.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Stop per
neck sizing ring g 14 mm

Introduzione

Benvenuti nel manuale di istruzioni per il "Stop per neck sizing ring g 14 mm" prodotto da TRIEBEL. Questo
documento fornisce linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili 0 se non funziona correttamente.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

e Utilizzare il prodotto solo in ambienti asciutti e puliti.

Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche indicate.

Indossare sempre dispositivi di protezione appropriati durante l'uso.
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurarsi che I'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
o Raccogliere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

2. Installazione:

o Posizionare il "Stop per neck sizing ring" sulla parte designata.
o Assicurarsi che il prodotto sia fissato saldamente senza movimenti.
o Controllare che non ci siano spazi vuoti tra il prodotto e la superficie di supporto.

3. Utilizzo:

o Seguire le istruzioni specifiche per I'uso del prodotto.
o Monitorare il prodotto durante 'uso per garantire che non ci siano anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento
e Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.

¢ Non smaltire il prodotto nell'ambiente naturale.
e Se il prodotto & danneggiato, seguire le procedure di smaltimento sicure per materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contattare il punto
di contatto dell'UE per la sicurezza. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello del prodotto e una



descrizione del problema.

Grazie per aver scelto il "Stop per neck sizing ring g 14 mm". La vostra sicurezza & la nostra priorita.



Bruksanvisning for Stop for neck sizing ring ¢ 14
mm

Introduksjon

Takk for at du valgte Stop for neck sizing ring @ 14 mm fra TRIEBEL. Denne bruksanvisningen er utarbeidet for &
sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne veiledningen ngye far bruk for & unnga potensielle
farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet brukes i samsvar med bruksanvisningen.

¢ Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.

¢ Inspeksjoner produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Hold deg oppdatert pa tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

e Bruk alltid produktet i et godt opplyst omrade.

e Unnga a bruke produktet hvis det er synlige skader.

¢ Bruk verneutstyr som anbefalt for & unnga personskader.
Ikke modifiser eller reparer produktet selv.

Folg alle instruksjoner for korrekt bruk og handtering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Sgrg for at arbeidsomradet er rent og organisert.
o Ha alle ngdvendige verktay tilgjengelig far du begynner.

2. Installasjon:

o Plasser Stop for neck sizing ring @ 14 mm pa det angitte stedet.
o Sgrg for at ringen er riktig justert og festet.

3. Bruk:

o Utfar oppgaven som krever bruk av ringen med forsiktighet.
o Kontroller at ringen fungerer som den skal fgr du begynner.

4. Etter bruk:

o Rengjer ringen og oppbevar den pa et tart sted.
o Kontroller at det ikke er skader fgr neste bruk.

Avfallsinstruksjoner

¢ Kasser produktet i henhold til lokale avfallsregler.
¢ Sgrg for at det ikke er skadelige komponenter i avfallet.
e Vurder resirkulering av deler der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spersmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjgpt.

Takk for at du fglger disse retningslinjene for sikkerhet. Din trygghet er var prioritet.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu: Stop do
pierscienia do wymiarowania szyjki 6 14 mm

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Stop do pierscienia do wymiarowania szyjki @ 14 mm od firmy TRIEBEL. Aby zapewni¢
Panstwu bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami
bezpieczenstwa. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie zgodnosci z regulacjami Unii Europejskiej
dotyczgcymi bezpieczenstwa produktéw.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, zaprzestan uzywania produktu i skontaktuj sie z
producentem.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki ostroznosci przy uzyciu

e Upewnij sie, ze produkt jest czysty i wolny od zanieczyszczenh przed uzyciem.
¢ Nie uzywaj produktu w potgczeniu z innymi niezgodnymi akcesoriami.

¢ Nie stosuj nadmiernej sity podczas uzywania produktu.

e Zawsze przestrzegaj instrukcji dotyczacych obstugi i uzytkowania.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do uzycia

o Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg dostepne i w dobrym stanie.
o Sprawdz, czy nie ma widocznych uszkodzen.

2. Instalacja

o Umies¢ Stop do pierscienia w odpowiednim miejscu zgodnie z instrukcja producenta.
o Upewnij sie, ze pierscien jest prawidtowo zamocowany i stabilny.

3. Uzytkowanie

o Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, unikajagc nadmiernego obcigzenia.
o Regularnie kontroluj stabilnos¢ i stan produktu podczas uzytkowania.

Instrukcje dotyczace utylizacji
¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

¢ Nie wrzucaj produktu do ogdinych pojemnikéw na odpady.
¢ Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

Dla wszelkich pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem
firmy TRIEBEL.



Pamietaj, aby regularnie sprawdza¢ aktualizacje dotyczace produktéw na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej. Twoje bezpieczehstwo jest dla nas priorytetem.



Stop for neck sizing ring Kayttoohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa Stop for neck sizing ring tuotteen kayttéohjeeseen. Tama ohje sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttoohjeita, jotka auttavat sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu kaulan
koon saatamiseen, ja sen halkaisija on 14 mm. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttda.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ald kayta tuotetta lasten kanssa ilman
valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttda. Jos havaitset vaurioita tai puutteita, ala kayta tuotetta.

Sadilyta tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, suojassa suorilta auringonvaloilta.

Varmista, etta kaytat tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.

llmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Kayta tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.

Valta tuotteen kayttda, jos olet allerginen tai herkka materiaaleille, joista tuote on valmistettu.
Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen kaytté tuntuu epadmukavalta.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, kun sita ei kayteta.

Jos tuote aiheuttaa epamukavuutta tai kipua, lopeta sen kayttd heti ja ota yhteys asiantuntijaan.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu: Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja materiaalit ennen asennusta.
2. Asennus:

o Aseta saatdérengas kaulan ymparille siten, ettd se on mukavasti paikallaan.

o Saada rengasta tarvittaessa, jotta se istuu oikein.

o Varmista, etta rengas ei ole liian tiukka tai l16ysa.
3. Kaytto:

o Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

o Varmista, etta rengas on kunnolla kiinnitetty ennen kayttéa.

o Tarkista saanndllisesti, etta rengas on edelleen turvallinen kayttaa.

Havittamisohjeet

 Havité tuote ymparistdystavallisesti. Ald heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen.
¢ Tarkista paikalliset ohjeet ja sadnndkset tuotteen havittamiseksi.
¢ Jos tuote on vaurioitunut, varmista, etta se havitetaan turvallisesti.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteys valmistajaan tai jalleenmyyjaan. He voivat tarjota
sinulle tarvittavaa tukea ja tietoa.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia tuotteen kaytén aikana.
Kiitos, etta valitsit Stop for neck sizing ring tuotteen!



Sakerhetsinstruktioner for Stopp for
halsstorleksring ¢ 14 mm

Introduktion

Tack for att du valt Stopp for halsstorleksring @ 14 mm fran TRIEBEL. Denna produkt ar designad for att
forbattra din upplevelse och sakerhet vid anvandning. Vanligen Ias igenom dessa sakerhetsinstruktioner
noggrant innan du anvander produkten for att sdkerstalla sédker och korrekt anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Produktsakerhet: Denna produkt ar saker att anvanda nar den anvands enligt anvisningarna.

e Rapportera osakra produkter: Om du upptacker en defekt eller osaker produkt, rapportera detta till
relevanta myndigheter.

* Kolla efter dterkallelseuppdateringar: Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety

Gateplattform.
e Skydd for sarbara grupper: Var sarskilt férsiktig om produkten anvands av barn eller personer med

sarskilda behov.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast produkten for dess avsedda syfte.

¢ Kontrollera regelbundet produkten for skador eller slitage innan anvandning.

e Forvara produkten utom rackhall fér barn.

¢ Anvand skyddsglaségon och handskar om det rekommenderas i specifika anvandningssituationer.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o Kontrollera att alla delar ar inkluderade i paketet.
o Folj installationsanvisningarna noggrant for att sakerstalla korrekt montering.
o Anvand lampliga verktyg for att undvika skador pa produkten och sakerheten.

2. Anvandning:

o Anvénd produkten pa en stabil och jamn yta.
o Undvik dverbelastning av produkten.
o Folj alla instruktioner i anvandarmanualen for att uppna basta resultat och sékerhet.

Avfallsanvisningar

e Kasta produkten pa ett korrekt satt i enlighet med lokala avfallsregler.
e Atervinn material nar det ar méjligt for att minska miljépaverkan.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller mer information om sakerheten kring denna produkt, vanligen kontakta den lokala
aterforsaljaren eller tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och inképsinformation till hands nar du
kontaktar dem.

Tack for att du noggrant féljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att gdra det bidrar du till en sakrare
anvandning av produkten.



Navod k bezpecnému pouzivani prstencového
kréku

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili prstencovy krcek Stop pro neck sizing ring @ 14 mm od vyrobce TRIEBEL. Tento
dokument obsahuje dllezité bezpec¢nostni pokyny a informace o spravném pouZivani a idrzbé produktu, které
vam pomohou zajistit bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, ze produkt pouzivate v souladu s pokyny v tomto dokumentu.

Pravidelné kontrolujte produkt na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni, pfestante produkt pouzivat a kontaktujte vyrobce.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri online ndkupu se ujistéte, Ze prodavajici splfiuje vsechny bezpecnostni pozadavky.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Pred pouzitim zkontrolujte, zda je prstencovy kréek spravné namontovan.

Pouzivejte produkt pouze k uréenému Gcelu, jak je uvedeno v tomto navodu.

NezkouSejte provadét Upravy nebo opravy produktu sami, pokud nejste kvalifikovani.

Pfi manipulaci s produktem dodrzujte zékladni bezpecnostni opatieni, aby nedoslo k drazu.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava:

o Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné nastroje a materialy pro instalaci.
o Zkontrolujte, zda je pracovni prostor Cisty a bezpelny.

2. Instalace:

o Umistéte prstencovy kréek na uréené misto.

o Ujistéte se, ze je kréek spradvné usazen a pevné drzi.

o Pokud je to nutné, pouzijte vhodné nastroje k zajisténi spravného upevnéni.
3. Pouziti:

o Pouzivejte prstencovy kréek v souladu s pokyny vyrobce.
o Po kazdém pouziti zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
¢ Produkt likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

¢ Neodhazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
¢ Informujte se 0 moznostech recyklace ve vasi oblasti.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpecnosti produktu se obratte na vyrobce nebo autorizovany
servisni stredisko. Ujistéte se, ze mate k dispozici ¢islo modelu a dalsi relevantni informace o produktu.



Dékujeme vam za dlvéru v nas produkt. Vase bezpecnost a spokojenost jsou pro nas prioritou.
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